
1. Dla bezpieczeństwa dziecka należy poprawnie dokonać montażu, w przeciwnym razie
bowiem niektóre części mogą stanowić zagrożenie.
2. Należy dokonywać regularnego przeglądu i konserwacji podstawowych części w miarowych
odstępach czasu. 
3. Należy upewnić się przed użyciem, że wszystkie śruby i nakrętki są przykręcone.
4. Wymagany jest nadzór osoby dorosłej. Należy upewnić się, że każdy używający tej
zabawki został w pełni poinstruowany na temat jej działania.
5. Zabawki nie wolno używać na drogach publicznych.
Wyprodukowano w Chinach.

1. Seguire scrupolosamente le procedure di montaggio: alcuni passaggi possono
presentare un pericolo.
2. Controllare e manutenzionare regolarmente i componenti principali.
3. Prima dell'uso, verificare che le viti e i bulloni siano ben avvitati.
4. Utilizzare solo in presenza di un adulto.
5. Non utilizzare su strade pubbliche.
Fabbricato in Cina.

1. Volg de montageprocedure nauwgezet, sommige onderdelen kunnen een gevaar
inhouden.
2. Voer regelmatig een controle en onderhoud van de belangrijkste onderdelen uit.
3. Controleer dat de schroeven en bouten goed aangespannen zijn vooraleer het
speelgoed te gebruiken.
4. De stapfiets moet gebruikt worden onder toezicht van een volwassene.
5. Niet gebruiken op de openbare weg.
Vervaardigd in China.

1. Befolgen Sie die Bauanleitung genau, manche Teile können gefährlich sein.
2. Bitte prüfen Sie regelmäßige und gründlich alle Hauptbestandsteile.
3. Achten Sie darauf, dass diese bereits vor dem ersten Gebrauch fest gezogen sind.
4. Dieses Spielzeug darf nur unter Aufsicht eines Erwachsenen benutzt werden.
5. Nicht im öffentlichen Verkehr verwenden.
In China hergestellt.

1. Respeite os procedimentos de montagem, uma vez que determinadas peças podem
apresentar perigo.
2. Efectue o controlo e a manutenção regular das peças principais.
3. Verifique se os parafusos e as cavilhas estão devidamente apertados antes da utilização.
4. Este brinquedo deve ser utilizado sob supervisão de um adulto.
5. Não usar em estradas públicas.
Fabricado na China.

1. For the safety of the child, please follow assembly steps correctly, otherwise these parts
may present a danger.
2. Please carry out regular check and maintenance of the main parts at regular interval.
3. Make sure all nuts and bolts are tightened prior to use.
4. Adult supervision is required. Make certain that anyone who use this toy has been fully
instructed in its operation.
5. Do not use on public roads.
Made in China.

1. Respete las instrucciones de montaje, algunas partes pueden presentar riesgos.
2. Efectúe un control y mantenimiento regular de las piezas principales.
3. Compruebe que los tornillos y pernos estén bien apretados antes de utilizar el juguete.
4. Este juguete debe utilizarse bajo la vigilancia de un adulto.
5. No utilizar en vías públicas.
Fabricado en China.

1. Suivez bien les procédures de montage, certaines parties peuvent présenter un danger.
2. Veillez à effectuer un contrôle et entretien régulier des pièces principales.
3. Veillez à ce que les vis et boulons soient bien serrés avant usage.
4. Ce jouet doit être utilisé sous la surveillance d’un adulte.
5. Ne pas utiliser sur la voie publique.
Fabriqué en Chine.

 AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ

 ATTENTION ! Seul un adulte doit monter et assembler 
ce jouet. Ce jouet ne convient pas à un enfant de moins de 36 mois. 
Présence de petites pièces pouvant être ingérées.

 SAFETY INSTRUCTIONS

       WARNING! Adult assembly required. Not suitable for 
children under 36 months. Contains small parts, chocking hazard.

 SICHERHEITSHINWEIS

         ACHTUNG! Dieses Spielzeug ist für Kinder under 3 Jahren 
nicht geeignet. Dieses Spielzeug darf nur von Erwachsenen montiert 
und zusammengebaut werden, da es Kleinteile enthält.

 AVVERTENZE DI SICUREZZA!

         ATTENZIONE! Questo giocattolo non è indicato per 
bambini al di sotto dei 36 mesi. Solo un adulto dovrebbe assemblare 
e montare il giocattolo (contiene piccole parti).
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 ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD

 ATENCIÓN : Juguete no apto para niños de menos de 36 
meses. Solo un adulto debe montar y ensamblar este juguete (contiene 
piezas pequeñas).

 ADVERTÊNCIAS DE SEGURANÇA!

         ATENÇÃO! Este brinquedo não se destina a crianças com 
menos de 36 meses. Este brinquedo deve ser montado por um adulto. 
(peças pequenas)

 VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN!

        OPGEPAST! Dit speelgoed is niet geschikt voor een kind 
jonger dan 36 maand. Volwassene montage nodig. Er zijn kleine 
onderdelen aanwezig die ingeslikt kunnen worden.

 INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA 

OSTRZEŻENIE! Wymagany montaż dokonany przez 
dorosłych. Istnieje ryzyko połknięcia. Nieodpowiedni dla dzieci poniżej 
36 miesięcy.
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1. С целью обеспечения безопасности ребенка, следует строго
соблюдать последовательность этапов сборки, в противном случае
некоторые детали могут представлять опасность.
2. Необходимо проводить регулярный осмотр и техническое
обслуживание основных деталей машины.
3. Перед использованием убедитесь, что все гайки и болты затянуты
надлежащим образом.
4. Использование возможно только под надзором взрослых. Убедитесь, 
что катающийся ребенок ознакомлен с принципами управления
игрушкой.
5. Запрещается использовать игрушку на автомобильных дорогах.
Сделано в Китае

RU ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

          ВНИМАНИЕ! Необходима сборка взрослыми. Содержит 
мелкие детали. Опасность удушения. Не предназначено для детей 
до 36 месяцев.

CN 安全说明

1. 为了儿童的安全，请正确遵循组装步骤，否则某些部件可能带来危险。
2. 请定期对主要零件进行检查和维修。
3. 使用前，请确保所有螺母和螺栓都已拧紧。
4. 要求成人监督。请确保任何使用这种玩具的人，已完全掌握它的操作。
5. 请勿在公共道路上使用。
中国制造

警告！要求成人装配。含有小零件。有窒息的危险。
不适合 36 个月以下的儿童。

AR تعليمات السلامة
 يتطلب إشراف بالغ.

 تأكد أنه كل من يستعمل هذه اللعبة قد تم إعطائه جميع التعليمات المتعلقة بتشغيلها. راكب واحد فقط.
لسلامة الطفل, الرجاء اتباع خطوات التجميع بشكل صحيح,
حيث في غير ذلك يمكن أن يصدر خطر من بعض القطع.

الرجاء العمل على إقامة تفقد و صيانة بشكل دوري للقطع الرئيسية.
تأكد من ان جميع البراغي و المرابط مشدودة قبل الاستعمال.

   .         تتطلب التجميع من بالغ.تحتوي قطع صغيرة. خطر الاختناق. 
لا تناسب الأطفال أقل من 36 شهر.
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* Pièces standard pouvant être achetées sur place. Standard Hardware items may be purchased locally.
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VERSAILLES, 
FRANCE.

2127 Ecrou / Cap nut M42
2129 Vis / Machine screw M6 x 15mm1

2123 Vis / Machine screw M4 x 8mm2
2117 Ecrou / Cap nut M52
2126 Vis / Machine screw M5 x 23mm2
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